
Design Anita Brotto
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DAMA Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 44/53 cm - H 35/75 cm

Floor cabinet in glossy or silk DUALITE® glass with base in ASH “Cotone” and “China” finish or in NATURAL WALNUT 

CANALETTO. NO BASIN UNIT.   

Meuble complémentaire à poser au sol, DUALITE® brillant ou satiné et socle en FRÊNE “Cotone” et “China” ou en NOYER CANALET-
TO NATUREL

Stehendes Möbel aus DUALITE®. Sockel: aus ESCHENHOLZ (Cotone oder China) oder NOCE CANALETTO NATURALE.  

KEIN WASCHTISCHUNTERSCHRANK.

Hanging cabinet in DUALITE® glass. NO BASIN UNIT. 

Meuble complémentaire suspendu en DUALITE® brillant ou satiné

Hängendes Möbel aus DUALITE®. KEIN WASCHTISCHUNTERSCHRANK.   

L cm. Art. DUALITE®

60 DAO60

75 DAO75

100 DAO100

125 DAO125

150 DAO150

DUALITE®

L cm. Art.

ASH - FRÊNE  - ESCHENHOLZ
WALNUT - NOYER - NOCE 

CANALETTO (Nuss)

Cotone   
China

75 DAL75

100 DAL100

125 DAL125

150 DAL150

DUALITE®

L cm. Art.

ASH - FRÊNE  - ESCHENHOLZ
WALNUT - NOYER - NOCE 

CANALETTO (Nuss)

Cotone   
China

75 DAZ75

100 DAZ100

125 DAZ125

150 DAZ150

Cabinet in glossy or silk DUALITE® glass with legs in ASH “Cotone” and “China” finish or in 
NATURAL WALNUT CANALETTO. NO BASIN UNIT.  

Meuble complémentaire en DUALITE® brillant ou satiné et piètements en FRÊNE “Cotone” et “Chi-
na” ou en NOYER CANALETTO NATUREL

Möbel aus DUALITE® glänzend oder matt. Beine aus lackiertem ESCHENHOLZ (Farbe Cotone oder 
China), oder NOCE CANALETTO NATURALE.
KEIN WASCHTISCHUNTERSCHRANK.

Indicate in your PO the colour of the double covering, specifying the outer (1) and the inner (2) colour.

Indiquer dans la commande la couleur du double revêtement en spécifiant la couleur extérieure (1) et la couleur intérieure (2).

Geben Sie bitte in der Bestellung die Glasfarbe der Aussenseite (1) und der Innenseite (2) an

Colours see pages. 12/15. - Couleurs, voir p. 12/15 - Farbtabelle auf Seite. 12/15.
FINISHES, see page. 330. - FINITIONS, voir p. 330. -  Farbe Beine u. Sockel s. Seite. 330.
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DAMA Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 40 cm - H 50 cm

ASH - FRÊNE - ESCHENHOLZ
WALNUT - NOYER - NOCE 

CANALETTO (Nuss)

EXTRA-CLEAR TEMPERED 
CRYSTAL

VERRE TRANSPARENT EX-
TRA-CLAIR TREMPÉ

EXTRAKLARES GLAS ESG

L cm. Art.
Cotone  
China

51 DAD38

DUALITE®

L cm. Art.

ASH - FRÊNE - ESCHENHOLZ
WALNUT -NOYER - NOCE 

CANALETTO (Nuss)

Cotone   
China

53 DAP534

DUALITE® 

L cm. Art.

ASH - FRÊNE - ESCHENHOLZ
WALNUT -NOYER - NOCE 

CANALETTO (Nuss)

Cotone   
China

53 DAP532

Bench for accessories in glossy or silk DUALITE® glass with legs in ASH “Cotone” and “China” finish or in NATURAL WALNUT 
CANALETTO with 2 or 4 legs.   

Porte-accessoires sur pieds (2 ou 4 piètements) en DUALITE® brillant ou satiné piètements en FRÊNE “Cotone” et “China” ou en NOYER 
CANALETTO NATUREL

Tischchen aus DUALITE® mit zwei oder vier Beinen. Einteilung und Beine aus ESCHENHOLZ “Cotone oder “China”, oder NOCE CANALETTO 
NATURALE.

Indicate in your PO the colour of the double covering, specifying the outer (1) and the inner (2) colour.

Indiquer dans la commande la couleur du double revêtement en spécifiant la couleur extérieure (1) et la couleur intérieure (2).

Geben Sie bitte in der Bestellung die Glasfarbe der Aussenseite (1) und der Innenseite (2) an.

Bench divider in ASH “Cotone” and “China” finish or in NATURAL WALNUT CANALETTO or in 6mm EXTRA-CLEAR CRYSTAL.

Séparateur pour porte-accessoires en FRÊNE “Cotone” et “China” ou en NOYER CANALETTO NATUREL ou en verre transparent EXTRACLAIR ép. 6 mm.

Einteilung aus ESCHENHOLZ in “Cotone” oder “China”, NOCE CANALETTO NATURALE (Nuss), oder aus EXTRAKLAREM GLAS ESG 6mm

Colours see pages. 12/15. - Couleurs, voir p. 12/15 - Farbtabelle auf Seite. 12/15.
FINISHES, see page. 330. - FINITIONS, voir p. 330. -  Farbe Beine u. Sockel s. Seite. 330.
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DAMA Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 15 cm  

H cm. L cm. Art.

20 20 DAS2020

30 DAS2030

40 DAS2040

60 DAS2060

H cm. L cm. Art.

30 20 DAS3020

30 DAS3030

50 DAS3050

H cm. L cm. Art.

50 30 DAS5030

L cm. H cm. Art.

20 40 DAS4020

60 DAS6020

Open wall cabinet in DUALITE® glass without back. 

Étagères suspendues SANS FOND en DUALITE®.  

Vitrine ohne Rückwand aus DUALITE®

Indicate in your PO the colour of the double covering, specifying the outer (1) and the inner (2) colour.

Indiquer dans la commande la couleur du double revêtement en spécifiant la couleur extérieure (1), la couleur intérieure (2).

Geben Sie bitte in der Bestellung die Glasfarbe der Aussenseite (1) und der Innenseite (2)  an

DUALITE® 

Colours see pages. 12/15. - Couleurs, voir p. 12/15. - Farben s. Seite. 12/15.  

Note:  37   (pag. 330)

Note:  37   (pag. 330)

Note:  37   (pag. 330)

Note:  37   (pag. 330)
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DAMA Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 20 cm 

H cm. L cm. Art.

20 45 DAK45

H cm. L cm. Art.

60 20 DAK60

H cm. L cm. Art.

90 20 DAK90

Reversible
Réversible
Reversibel

Reversible
Réversible
Reversibel

Wall cabinet in DUALITE® glass with open compartments. Inside shelves in 8mm extra-clear crystal. 

Étagères suspendues en DUALITE® avec compartiments. Étagères intérieures en verre extra-clair épaisseur 8 mm.

Vitrine aus DUALITE® mit internen Ablagen aus extraklarem Glas 8mm

Indicate in your PO the colour of the double covering, specifying the outer (1) and the inner (2, only glossy) finishes. 

Indiquer dans la commande la couleur du double revêtement en spécifiant la couleur extérieure (1) et la couleur intérieure (2, brillante uniquement).

Geben Sie bitte in der Bestellung die Glasfarbe der Aussenseite (1) und der Innenseite (2)  an.  Für das INNENLEBEN kann nur GLAS GLÄNZEND gewählt werden. 

DUALITE®

Colours see pages. 12/15. - Couleurs, voir p. 12/15. - Farben s. Seite. 12/15.  

Note:  37   (pag. 330)

Note:  37   (pag. 330)

Note:  37   (pag. 330)
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DAMA Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 20 cm 

H cm. L cm. Art.

120 20 DAK120

H cm. L cm. Art.

160 20 DAK160

Reversible
Réversible
Reversibel

Reversible
Réversible
Reversibel

Wall cabinet in DUALITE® glass with open compartments. Inside shelves in 8mm extra-clear crystal.  

Étagères suspendues en DUALITE® avec compartiments. Étagères intérieures en verre extra-clair épaisseur 8 mm.  

Vitrine aus DUALITE® mit internen Ablagen aus extraklarem Glas 8mm

Indicate in your PO the colour of the double covering, specifying the outer (1) and the inner (2, only glossy) finishes. 

Indiquer dans la commande la couleur du double revêtement en spécifiant la couleur extérieure (1) et la couleur intérieure (2, brillante uniquement).

Geben Sie bitte in der Bestellung die Glasfarbe der Aussenseite (1) und der Innenseite (2)  an.  Für das INNENLEBEN kann nur GLAS GLÄNZEND gewählt werden.

DUALITE®

Colours see pages. 12/15. - Couleurs, voir p. 12/15. - Farben s. Seite. 12/15.  

Note:  37   (pag. 330)

Note:  37   (pag. 330)
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DAMA Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 15 cm 

H cm. L cm. Art.

20 20 DAQ20

H cm. L cm. Art.

40 20 DAQ40

H cm. L cm. Art.

60 20 DAQ60

Reversible
Réversible
Reversibel

Reversible
Réversible
Reversibel

Wall cabinet in DUALITE® glass with open compartments. Inside shelves in 8mm extra-clear crystal.  

Étagères suspendues en DUALITE® avec fond de même couleur que revêtement intérieur. Étagères en verre extra-clair épaisseur 8 mm

Vitrine aus DUALITE® mit Rückwand in Farbe des Innenlebens. Ablagen aus extraklarem Glas 8mm

Indicate in your PO the colour of the double covering, specifying the outer (1) and the inner (2, only glossy) finishes. 

Indiquer dans la commande la couleur du double revêtement en spécifiant la couleur extérieure (1) et la couleur intérieure (2, brillante uniquement).

Geben Sie bitte in der Bestellung die Glasfarbe der Aussenseite (1) und der Innenseite (2) an.  Für das INNENLEBEN kann nur GLAS GLÄNZEND gewählt werden.

DUALITE®

Colours see pages. 12/15. - Couleurs, voir p. 12/15. - Farben s. Seite. 12/15.  

Note:  37   (pag. 330)

Note:  37   (pag. 330)

Note:  37   (pag. 330)
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DAMA Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 15 cm 

H cm. L cm. Art.

80 20 DAQ80

H cm. L cm. Art.

100 20 DAQ100

H cm. L cm. Art.

120 20 DAQ120

Reversible
Réversible
Reversibel

Reversible
Réversible
Reversibel

Reversible
Réversible
Reversibel

Wall cabinet in DUALITE® glass with open compartments. Inside shelves in 8mm extra-clear crystal.

Étagères suspendues en DUALITE® avec fond de même couleur que revêtement intérieur. Étagères en verre extra-clair épaisseur 8 mm

Vitrine aus DUALITE® mit Rückwand in Farbe des Innenlebens. Ablagen aus extraklarem Glas 8mm

Indicate in your PO the colour of the double covering, specifying the outer (1) and the inner (2, only glossy) finishes. 

Indiquer dans la commande la couleur du double revêtement en spécifiant la couleur extérieure (1) et la couleur intérieure (2, brillante uniquement)

Geben Sie bitte in der Bestellung die Glasfarbe der Aussenseite (1) und der Innenseite (2)  an.  

Für das INNENLEBEN kann nur GLAS GLÄNZEND gewählt werden.

DUALITE®

Colours see pages. 12/15. - Couleurs, voir p. 12/15. - Farben s. Seite. 12/15.  

Note:  37   (pag. 330)

Note:  37   (pag. 330)

Note:  37   (pag. 330)
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25

160

DAMA Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 25 cm 

H cm. L cm. Art. Art.

160 35 DAU160sx DAU160dx

Extra-clear glass
Verre extra-clair
Glas transparent 8mm extraklar

Enameled glass
Verre émaillé coloré
Farbiges Glas

DXSX

Column with structure in DUALITE® glass, 3 shelves in 8mm extra-clear crystal and 1 shelf in DUALITE® glass. Crystal-covered door 
with PUSH-PULL opening/closing system and synchronizer. 

Colonne avec structure en DUALITE®, 3 étagères en verre extra-clair épaisseur 8 mm et 1 étagère en DUALITE®. Porte revêtue de verre avec 
ouverture et fermeture PUSH-PULL avec synchronisation

Hochschrank mit Korpus aus DUALITE®, 3 Ablagen aus transparentem Glas 8mm extraklar, 1 Ablage aus DUALITE® und eine mit Glas verkleidete 
Türe mit PUSH-PULL Öffnung

Indicate in your PO the colour of the double covering, specifying the outer (1) and the inner (2, only glossy) finishes. 

Indiquer dans la commande la couleur du double revêtement en spécifiant la couleur extérieure (1) et la couleur intérieure (2, brillante uniquement).

Geben Sie bitte in der Bestellung die Glasfarbe der Aussenseite (1) und der Innenseite (2) an.  

Für das INNENLEBEN kann nur GLAS GLÄNZEND gewählt werden.

DUALITE® glass
DUALITE® Verre
DUALITE®   

DUALITE® glass
DUALITE® Verre
DUALITE® 

DUALITE®

Colours see pages. 12/15. - Couleurs, voir p. 12/15. - Farben s. Seite. 12/15.  
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DAMA Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 22 cm 

P cm. L cm. Art. DUALITE®

22 60 DAV61

75 DAV76

100 DAV101

P cm. L cm. Art.

ENAMELED CRYSTAL
VERRE ÉMAILLÉ

FARBIGES GLAS GLÄNZ./
MATT  

22 60 DAR61

75 DAR76

100 DAR101

Wall cabinet with structure in dark grey hydro melamine laminate RAL 7010 with door flap and handle covered in 4mm thick crystal. Horizontal position.

Étagère avec porte à abattant. Structure finition gris foncé RAL 7010 et poignée revêtue de verre émaillé épaisseur 4 mm. Installation horizontale.

Horizontaler Schrank mit Korpus aus wasserabweisendem Melamin RAL 7010, mit 1 Tür und Handgriff. Außenverkleidung in Glas 4mm

Wall cabinet in DUALITE® glass. Horizontal position. 

Étagère suspendue en DUALITE®. Installation horizontale

Horizontale Vitrine aus DUALITE®

Indicate in your PO the colour of the double covering, specifying the outer (1) and the inner (2) colour.

Indiquer dans la commande la couleur du double revêtement en spécifiant la couleur extérieure (1) et la couleur intérieure (2)

Geben Sie bitte in der Bestellung die Glasfarbe der Aussenseite (1) und der Innenseite (2) an.

Colours see pages. 12/15. - Couleurs, voir p 12/15. - Farben s. Seite. 12/15.  
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Extra-clear glass
Verre extra-clair
8mm starkes extraklares 

Glas

Dualite® glass
Dualite® Verre
DUALITE®   

Dualite® glass
Dualite® Verre 
DUALITE®   

Extra-clear glass
Verre extra-clair
8mm starkes extraklares 

Glas

DAMA Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 40 cm 

H cm. L cm. Art. DUALITE®

53 45 DAJ53

H cm. L cm. Art. DUALITE®

80 45 DAJ80

Cabinet on wheels in DUALITE® glass, shelves in 8mm extra-clear crystal.

Desserte en DUALITE® avec étagères en verre extra-clair épaisseur 8 mm

Rollcontainer aus DUALITE® mit transparenter Glasablage 8mm extraklar

Indicate in your PO the colour of the double covering, specifying the outer (1) and the inner (2, glossy only) colour.

Indiquer dans la commande la couleur du double revêtement en spécifiant la couleur extérieure (1) et la couleur intérieure (2, brillante uniquement

Geben Sie bitte in der Bestellung die Glasfarbe der Aussenseite (1) und der Innenseite (2) an.  Für das INNENLEBEN kann nur GLAS GLÄNZEND 

gewählt werden.

Colours see pages. 12/15. - Couleurs, voir p 12/15. - Farben s. Seite. 12/15.  
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DAMA Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 40/50 cm 

Extra-clear glass shelves

Étagères en verre extra-clair 

Ablagen aus 8mm starkem, extra-

klarem Glas

Extra-clear glass shelves  

Étagères en verre extra-clair

Ablagen aus 8mm starkem, extra-

klarem Glas

Base in ASH “Cotone” and “China” or in WALNUT

Socle en FRÊNE “Cotone” et “China” ou en NOYER

Boden aus Holz: ESCHENHOLZ “Cotone” und “China” oder 

NUSS

Base in ASH “Cotone” and “China” or in WALNUT

Socle en FRÊNE “Cotone” et “China” ou en NOYER

Boden aus Holz: ESCHENHOLZ “Cotone” und “China” oder 

NUSS.  

Inserts in Dualite®

Inserts en Dualite®

Wände aus Dualite®

Inserts in Dualite®

Inserts en Dualite®   

Wände aus Dualite®

DUALITE®

P cm. L cm. Art.

ASH - FRÊNE - ESCHENHOLZ
WALNUT -NOYER - NOCE 

CANALETTO (Nuss)

Cotone   
China

50 40 DAW50

DUALITE®

P cm. L cm. Art.

ASH - FRÊNE - ESCHENHOLZ
WALNUT -NOYER - NOCE 

CANALETTO (Nuss)

Cotone   
China

120 25 DAW120

Floor standing column with adjustable feet and DUALITE® inserts. Shelves in 8mm extra-clear crystal and base in ASH “Cotone” 
and “China” finish or in NATURAL WALNUT CANALETTO. 

Colonne porte-objets à poser au sol avec inserts en DUALITE®. Étagères en verre extra-clair épaisseur 8 mm et socle en FRÊNE “Cotone” 
et “China” ou en NOYER CANALETTO NATUREL

Stehender Schrank aus DUALITE®mit regulierbaren Füßen. Ablagen aus transparentem Glas 8mm extraklar. Boden aus ESCHENHOLZ 
“Cotone” und “China” oder NOCE CANALETTO NATURALE (Nuss).

Indicate in your PO the colour of the double covering, specifying the outer (1) and the inner (2, only glossy) finishes and the base finish ( ash cotone and china or walnut).

Indiquer dans la commande la couleur du double revêtement en spécifiant la couleur extérieure (1), la couleur intérieure (2, brillante uniquement) et la finition du socle (Frêne Cotone, China ou Noyer).

Geben Sie bitte in der Bestellung die Glasfarbe der Aussenseite (1) und der Innenseite (2) an.  Für das INNENLEBEN kann nur GLAS GLÄNZEND gewählt werden. Boden aus ESCHENHOLZ “Cotone” und “China” oder NOCE CANALETTO NATURALE (Nuss).

Colours see pages. 12/15. - Couleurs, voir p. 12/15 - Farbtabelle auf Seite. 12/15.
FINISHES, see page. 330. - FINITIONS, voir p. 330. -  Farben siehe Seite. 330.
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DAMA Collection DEPTH - PROFONDEUR - TIEFE 12/14 cm 

H cm. L cm. Art. DUALITE®

30 30 DAX1

H cm. L cm. Art. DUALITE®

21 30 DAX2

Magazine rack in DUALITE® glass with rubber feet. 

Porte-magazines en DUALITE® avec petits pieds antidérapage.  

Zeitschriftenständer aus DUALITE® mit Gummifüssen.

Indicate in your PO the colour of the double covering, specifying the outer (1) and the inner (2) colour.

Indiquer dans la commande la couleur du double revêtement en spécifiant la couleur extérieure (1), la couleur intérieure (2).

Geben Sie bitte in der Bestellung die Glasfarbe der Aussenseite (1) und der Innenseite (2) an.  

Colours see pages. 12/15. - Couleurs, voir p.12/15 - Farbtabelle auf Seite. 12/15.
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DAMA Collection

Art. L cm H cm

TDA110 70 110

Art. L cm H cm

TDAM140 140 80

FRAME IN THE COLOURS OF OUR SAMPLE BOOK
FINITION EXTÉRIEURE AU CHOIX
FARBE AUSSENSEITE DES RAHMENS WÄHLBAR AUS UNSERER FARBPALETTE AUF S. 4  

MIRROR
MIROIR
SPIEGEL

FRAME INSIDE IN BIANCO SILK
FINITION INTÉRIEURE BIANCO SILK
INNENSEITE NUR BIANCO SILK (WEISS MATT) MÖGLICH

FRAME IN THE COLOURS OF OUR SAMPLE BOOK
FINITION EXTÉRIEURE AU CHOIX
FARBE AUSSENSEITE DES RAHMENS WÄHLBAR AUS UNSERER FARBPALETTE AUF S. 4  

MIRROR
MIROIR
SPIEGEL

FRAME INSIDE IN BIANCO SILK
FINITION INTÉRIEURE BIANCO SILK
INNENSEITE NUR BIANCO SILK (WEISS MATT) MÖGLICH

4mm smooth edged mirrors with upper and bottom LED lighting, 220V transformer and wall mount system. Frame in DUALITE® 
glass with  inside in bianco silk fi nish. The outer colour of the frame can be chosen according to our colour sample book (see 
p. 12). 4000°K NATURAL LIGHT supplied as standard, 2700°K WARM LIGHT and 6000°K COLD LIGHT upon request. NEW front
DIMMER SWITCH.

Miroir épaisseur 4 mm, bords droits avec éclairage supérieur et inférieur à Led, transformateur 220V, et système de fixation mural inclus. 
Cadre en DUALITE®, bicolore avec intérieur en Bianco Silk. Possibilité de choisir la couleur du revêtement extérieur (voir p. 12/15). Standard, 
LUMIÈRE NATURELLE 4000°K, sur demande LUMIÈRE CHAUDE 2700°K ou FROIDE 6000°K. NOUVEL INTERRUPTEUR AVEC 
DIMMER pour allumage frontal

4mm starker Spiegel mit rechteckigem Kantenschliff und Beleuchtung (oben und unten) inkl. 220V Transformator. Sensor mit Dimmer ist an 
der Vorderseite angebracht. Rahmen aus DUALITE®. 
Die Innenseite ist nur in Weiss matt möglich; außen Farben s. Seite 4. Standard Lichtfarbe: NATÜRLICHES LICHT 4000°K, auf Wunsch 
KALTLICHT 2700°K und WARMLICHT 5700°K.   

Colours see pages. 12/15. - Couleurs, voir p 12/15 - Farbtabelle auf Seite. 12/15.

DIMMER INCLUDED
DIMMER INCLUS

inkl. DIMMER
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